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FiczAY DÉNES aradi kutató szerint a házat 1936-ban, majd 1963-ban tatarozták. 
Az utóbbi helyreállítás alkalmával restaurálták a vastuskót, s ábránk ebben az álla­
potában mutatja be. 

Itt kell megemlítenem, hogy egy ellenőrizhetetlen, tehát nem hiteles adat szerint 
az egykori Ferdinánd utca 2—4. számú, ún. Vásárhelyi-háznál is volt vastuskó a 
18. századtól.50 

Mondaköre. FICZAY DÉNES aradi helyi lapokban ismertette a vastuskó törté­
netét és a vele kapcsolatos szokásokat.51 Ilyen szokás volt — állítólag —, hogy bizo­
nyos napokon a vastuskó előtt találkoztak a céhlegények. Feltételezi, hogy a házban 
legényszállás lehetett. Ehhez hasonló történettel a budai vastuskónál már találkoz­
tunk. TÓTH BÉLA egyik adatközlőjére hivatkozva úgy értesült, hogy Winkler József 
ismerte a bécsi „Stock im Eisen"-hez fűződő mondákat, így azt is, hogy „a remekelő 
lakatos legények egy szeget szoktak verni, annak jeléül, hogy a bűvös lakatot nem 
tudták kinyitni". Az adatközlő szerint „az aradi vastuskó is erre a célra szolgált, 
amit beléje vert több száz szeg bizonyít."52 A szegbeverés mondájának erőltetése 
ellentmondásban van a ténnyel: Winkler üzleti cégérnek rendelte meg a temesvári 
lakatosmesternél, tehát a szegeket is a lakatos verte bele, mert csak így hasonlított a 
bécsihez. 

1935-ben helyi lapban érdekes mondaváltozat jelent meg: Winkler József, 
a ház tulajdonosa azzal biztatta a környékbeli gyerekeket, hogy ha kinyitják a laka­
tot, övék lesz a ház.53 

A temesvári vastuskó ma is eredeti helyén áll, Str. Eminescu és a Str. Grisellini 
sarkán álló ház sarokfülkéjében (11. ábra). 

Leírása. 120 cm magas fatörzsalak, mely felül villásan elágazó két töredékes 
végű ágban végződik. Ezen kívül még hat kisebb ágcsonkja látható. Avaslemez 
borítás alatt mészhabarcsos homok van. A vaslemez felületbe kovácsolt vasszegek 
vannak beverve egyenletes elosztásban. Az alsó részén a vaslemezborítás valószínű 
újabb keletű. Középtájon függőlegesen álló három vaspánt van rászegezve. A fülkét 
vízszintesen vaspánt zárja le, de lakat már nincsen rajta. Nagyméretű vas lakatját 
a második világháború idején szerelték le róla. A felületét borító szegek között a 
többitől eltérő 9 db nagyobb fejű is található, az egyiken W betű olvasható. Gyári 
szegek és pénzérmék nincsenek beleverve.54 

Az eddig ismertetett vastuskóktól ez a temesvári példány alakjában jelentősen 
eltér, ugyanakkor ez hasonlít legjobban a bécsi „Stock im Eisen"-hez. Villás ágvég-
ződése a kisebb ágcsonkokkal, valamint a középen levő, — itt funkció nélküli — vas­
pántok, azt mutatják, hogy készítője Bécsben járt és lerajzolta az eredeti példányt. 
A bécsin levő vaspántok ugyanis a középen elvékonyodott részt áthidalva az alsó és a 
felső részt kötik egymáshoz. Véleményünk szerint a bécsi vastuskó aránylag hű 
másolása miatt nem alkalmazhattak fatörzs alapot, mert ilyent természetben nem 
találhattak, hanem mesterségesen formázták meg vaslemezből és habarccsal töltöt­
ték ki. 

50 FICZAY közölte velem ezt az adatot: KORMOS S.: AZ aradi vastuskó. Arad és Vidéke Képes 
Naptára 1904-re. Szerk.: ILLÉS Zs. 81-83. 

51 FICZAY D. Aradon megjelent cikkei: A vaslakat-ház. Vörös Lobogó, 1956. IX. 1. — Az 
aradi vastuskó. Szabad Szó. 1960. V. 28. - A vastuskó. Vörös Lobogó. 1960. X. 15. - Javítják a 
vaslakatot. Vörös Lobogó. 1963. IX. 28. 

52 TÓTH i. m. 
53 FICZAY szíves közlése. A cikket KÁROLY SÁNDOR írta „A vaslakat legendája" címmel. 
54 Hálásan köszönöm DR. ALEXANDRU Rusu-nak, a Temesvári Egyetem Központi Könyv­

tára adjunktusának pontos és értékes adatait, valamint a vastuskó fényképfelvételét. A temesvári 
Vörös Lobogó (Drapelul Rusu) 1957. augusztus 10-i számában írt cikket a vastuskóról. 
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12. ábra, A bécsi vastuskó, a,,Stock im Eisen", a Kärntner Straße 
és a Stock im Eisen Platz szögletén álló „Equitable" palota sarokfülkéjében 

Története. ALEXANDRU RUSU közlése szerint egy Heim nevű kovács (úgy véljük, 
ez azonos Heim Móric lakatossal, az aradi vastuskó készítőjével) készítette a kovács­
céh részére, mint céhjelzőt, s 1820 körül állították fel mostani helyére. Ez az adat 
egyúttal az aradi vastuskó készítésének idejét is alátámasztja. Az aradi tuskó alakja 
eltér a bécsitől, tehát a lakatos még nem láthatta a bécsit, csupán a megrendelő tájé­
koztatása alapján dolgozhatott. Ennek ideje pedig Winkler aradi házának 1815. évi 
elkészülte és 1820 közé tehető. 

Mondaköre. Több monda ismeretes róla, ezeket ALEXANDRU RUSU kutatásából 
közöljük. Az egyik így hangzik: 

A 15. században élt egy Nusk Márton nevű lakatosinas, akinek nem volt 
pénze Bécsből jövet Temesvár kapujánál a vámot megfizetni. Elkeseredett, hogy a 
város falain kívül kell aludnia. Istenhez és az ördöghöz kezdett imádkozni, mire 
megjelent az Ördög és pénzt ajánlott fel lelkéért. Elfogadta a fiú az ajánlatot, majd 
később nagy bűvös lakatot készített, melyet egy fára rögzített és bűvös kulccsal zárt be. 
Nem tudta senki sem kinyitni, s ezért a művéért mindjárt mesterré nyilvánították. 
Híres és gazdag ember lett belőle. Egyszer kártyázás közben elfelejtkezett a mise-
mondásról(I), melyet az ördöggel kötött megállapodás szerint meg kellett volna 

11. ábra. A temesvári vastuskó a Str. Eminescu és a 
Str. Grisellini sarkán levő ház sarokfülkéjében 
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tartania, s az ördög ezért büntetésből magával vitte. Azóta a lakatos segédek egy-egy 
szeget vernek a vastuskóba, ezzel is bizonyítva, hogy a bűvös lakatot nem tudták 
kinyitni. — Ez a monda a bécsi vastuskó legendájának némi változtatással történt 
átvétele. 

Azt is beszélik, hogy a céhvilágban a vándorlegények egy-egy szeget vertek 
a vastuskóba, mikor Temesvárott megfordultak. 

A temesvári vastuskó rendeltetését csak következtetéssel tudjuk meghatározni, 
mivel hiteles adatok nem állnak rendelkezésünkre. Hézagos történetéből csak az derül 
ki, hogy a kovácscéh részére készült céhjelvénynek. Azt is gondolják róla, hogy ván­
dorlegények házát jelezte.55 Ha ez valóban így van, akkor szálláshely jelvény, de 
inkább műhely vagy bolt cégére lehetett. 

A waidhofeni (Waidhofen an der Ybbs) vastuskóról nem tudtam újabb adato­
kat szerezni, ezért csupán BURGERSTEIN leírása alapján ismertetem.56 Az első világ­
háború alatt még eredeti helyén állt Waidhofenben. Itt a Wasservorstadt-ban a Mühl­
straße egyik mellékutcájában van a Stock im Eisen Platz, ennek egyik kis sarokháza 
falánál áll a vastuskó. 

Leírása. 2 m magas fatörzs, mely felső részén két csonka ágban végződik. A fal­
hoz vas keresztpánt rögzíti, ezen üres lakat függ. Elülső oldalába számos szeg van be­
verve, s ezek között néhány nagyobb fejűn 1842 és 1895 közötti évszámok olvashatók. 

Története és mondaköre. 1842-ben állították fel több ottani háztulajdonos költ­
ségén. Mondájáról nem sikerült adatokat szerezni. 

A bécsi vastuskó, a „Stock im Eisen", a róla elnevezett téren van elhelyezve 
(12. ábra). 

Leírása. A Stock im Eisen Platz és Kärntner Straße sarkán álló amerikai 
„Equitable" Életbiztosító Társaság palotájának gránitból készült sarokfülkéjében, 
mintegy másfél méter magas, hengeralakú gránitoszlopon áll, melynek felületét rács­
minta borítja szegfejet utánzó félgömbökkel kitöltve. A vastuskó 220 cm magas luc­
fenyő, mely fordított helyzetben áll, ugyanis gyökerei felül vannak, törzse pedig alul 
Ezt csupán BURGERSTEIN fedezte fel,57 előtte mindenki ágnak vélte a gyökereket. Alul 
van a fa törzse, mely középen nagyon elvékonyodik, ettől felfelé ismét megvastagodik, 
két főgyökere villásan elágazik. Ezeken a mellékgyökerek csonkjai látszanak. Az elvé­
konyodott részt öt vaspánt hidalja át és így erősíti össze a vastuskó alsó és felső részét. 
Jobb oldali főgyökerének vágási felületébe vas kapocs van beerősítve, a fülke felőli 
oldalon pedig vaskarika. 

A tuskó alja hengeralakú vas foglalatban nyugszik, ebből kovácsolt vasból 
készült borostyánágak, hajtások kúsznak felfelé, körülfonva a fatörzset, mintegy 
utánozva az erdei vegetációt. Ez a díszítés az 1891 évi restauráláskor készült.58 

A fatörzs elülső, hozzáférhető felületébe több ezer kovácsolt vasszeg van be­
verve. A fülke felőli oldalon nincsenek szegek, itt a csupasz fa látható. Vaslemezzel 
nincsen borítva! A szegfejek általában hasonlók, csupán mintegy harminc nagyfejű 
és rosszul bevert szeg tér el a többitől. 

A fülke két szélén ívesen meghajtott, széles vaspánt köti össze, ennek jobboldali 
végén szerkezet nélküli hamis lakat függ. A középen elhelyezett vaspántot bevésett 
vonalazás, valamint 15 H.B. 75 évszámos monogram díszíti. 

Története. Történetét főleg BURGERSTEIN után ismertetjük,59 ugyanis ő volt a vas-

55 SERBANESCO, M.: Timisoara. Petit guide turistique. Bucarest, 1964. 4 4 - 4 5 . 
5 6 BURGERSTEIN i. m. 44. - T Ó T H i. m. 231. 
5 7 BURGERSTEIN i. m. 36. 
58 Uo. 33-35. 
59 Uo. 35 41. 
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tuskó szakavatott kutatója. A vastuskóról úgy tudják a múlt század közepéig, hogy 
tölgyfa maradványa, s még a régi mundakör is így örökítette meg: „Dö Weaner 
Oachn". 1856-ban FRANZ UNGER botanikus mikroszkópi vizsgálattal megállapította, 
hogy nem tölgy, hanem tűlevelű, valószínűleg vörösfenyő maradványa. 1891-ben 
BURGERSTEIN összehasonlító elemzéssel lucfenyó'nek határozta meg, s a fa életkorát 
kb. 50 évesnek mondta. 

Legrégibb említése az 1533. évi Oberkammeramtsrechnung-ban található: 
„Der Stat Phlasster von Adam Eisners hauss bis zum prun, do der Stokh in eisn ligt, 
zwanzig claffter." A következő feljegyzés WOLFGANG LAziustól származik, aki 
„De rebus Viennensibus" c. 1546-ban megjelent munkájában felsorolja az épületeket, 
s az egyiket így ismerteti: „ubi truncus ferro visitur conclusus". Ez a ház akkor a Kärt-
ner Straße és a mai Stock im Eisen Platz sarkán állt. Egy régi pénzérmén a vastuskó 
képe 15 és 49 évszám között látható, de az 1558-as évszám is fel van rajta tüntetve. 

A 17. században az uralkodócsaláddal kapcsolatos, jelentős események során 
gyakran megemlítik a vastuskót. J. KÜCHELBECKER 1730-ból származó munkájában 
így emlékezik meg róla: A Stephansplatz-tól nem messze, egyik háznál fatörzs áll, 
melyet erős vaspánt vesz körül és nagy lakattal van lezárva, amiértis általában „Stock 
im Eisen"-nek hívják. — E nagyon fontos megállapításra BURGERSTEIN hívta fel a fi­
gyelmet, ugyanis a köztudatban az a nézet gyökeresedett meg, hogy a vastuskókat 
a vas jelző azért illeti meg, mert vasszegekkel, sőt legtöbbje vaslemezzel van borítva. 
KÜCHELBECKER hivatkozott megállapítása minden kétséget eloszlat, mert az ő idejében 
még csak^űtuskó volt, szegek nem borították, ezért a vas jelzőt nem kaphatta mástól, 
mint csak a falhoz záró vaspánttól. Ez a vaspánt minden vastuskónak lényeges eleme, 
valamennyinél megtalálható, vagy egykor még megvolt. Hivatkozunk a már említett 
1533. és 1546. évi feljegyzésekre is, melyekből világosan kitűnik, hogy a vas jelző csakis 
a falhoz rögzítő pántra vonatkozik. Ezt a megállapítást kell tekintetbe vennünk vala­
mennyi vastuskó történetének és mondakörének vizsgálatánál is. 

BURGERSTEIN a szegbeverésről szóló első tudósítást PEzzL-nél találta meg, aki 
1789-ben megjelent munkájában közli, hogy a fatörzs tetejétől az aljáig vasszegekkel 
van televerve. E közlés lehetőséget adott a szegbeverés idejének határok közé 
szorítására. Ezek szerint KÜCHELBECKER 1730. évi adata és PEZZL közlése közötti idő­
ben történt, és a szegek hasonlósága alapján azt is ki lehet jelenteni, hogy talán egy-
időben látták el szegekkel. 

A vastuskó helyének legrégibb topográfiai említését a császári udvari szállás­
mester (Hofquartiermeister) által vezetett, 1563—1587. közötti évekből származó 
jegyzőkönyvben található: „am alten Roßmarckht" das Haus „Beim Stockh in eysen". 
A mai Stock im Eisen Platznak a középkorban és az újkorban Roßmarkt volt a neve, 
melyet az itt tartott lóvásároktól nyert. Egy 1733-ból származó és a teret ábrázoló 
városkép felirata is már a mai nevén említi: „Prospect des Platzes beym Stock am 
Eisen.. .".6 0 

A 19. század második felében megindult nagyarányú városrendezési munkála­
tok során lebontásra kerültek a vastuskó körüli épületek is, így a Stock im Eisen 
Platz 3. számú, ún. Epstein-házat is — melynél a vastuskó állt — lebontották. Helyén 
készült el 1891-ben a már említett „Equitable" palota, ahol a vastuskó jelenleg is lát­
ható. 

BuRGERSTEiNnek az a véleménye a bécsi vastuskó keletkezéséről, hogy a fa­
törzs Babenberg Lipót és II. Henrik korából származik. A város határán állt ez a luc-

60 Das barocke Wien. Stadtbild und Strassenleben. Wien, 1966. 20. Sonderausstellung Juni-
September 1966. Historisches Museum der Stadt Wien. - Kat. Nr. 32. 
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fenyő, melyet mint határfát emlékül meghagytak, míg a város terjeszkedésével a körü­
lötte álló erdőt kiirtották. 

Mondaköre. A bécsi vastuskó terjedelmes mondaköréből csak a leglényege­
sebbet ragadjuk ki,61 mert ezek a magyarországi vastuskók mondakörében is — több­
kevesebb változtatással — felismerhetők. 

Érdekes szájhagyományt közöl BORMASTINO 1715-ben megjelent művében. 
Leírása szerint a 6. század közepétől az első Babenberg uralkodókig a hun, az avar és 
a magyar hadjáratok miatt Bécs környéke elhagyott erdő lett, melynek fáit csak Szent 
Lipót őrgróf alatt kezdték kivágni és házakat építeni. Az egyik fát gyökerestől meg­
hagyták emléknek, s ezt falhoz erősítve vaskarika veszi körül. 

PEZZL azt mondja 1789-ből származó munkájában, hogy minden lakatoslegény 
egy szeget vert a vastuskóba annak emlékére, hogy Bécsben tartózkodott. 

Az itt ismertetett két mondaízű történet tulajdonképpen valódi tényeket is tar­
talmaz, kiterebélyesedve és színesedve. Az igazi mondavilág a „kinyithatatlan" lakat 
körül alakult ki. Az ehhez kapcsolódó legrégibb legendát 1659-ben JAKOB STURM is­
mertette : 

A vastuskó vaspántján egy különösen furfangos lakat függ, melyet egy ember 
sem tud kinyitni. Ezt egy lakatos készítette mesterremeknek, de inasa, — hogy felül­
múlja mesterét —, szövetkezett az ördöggel, aki megtanította kulcsot készíteni a la­
kathoz. Felhívta azonban figyelmét, hogy ha a nyitásnál leejti a kulcsot, akkor az 
övé lesz. Meg is történt a baj, s így az ördög elvitte az inast, 

Ez a legmagvasabb mondaváltozat, melyet idők folyamán kibővítettek és ki­
színeztek. A 18. század második felében élő változatot PEZZL írta le: 

Egy lakatosinas megígérte mesterének, ha őt azonnal felszabadítja, olyan 
lakatot készít a tuskóra, melyet senki sem tud kinyitni. A mester elfogadta az ajánla­
tot. Az inas az ördögnek ígérte el a lelkét és pokoli segítséggel elkészítette a lakatot, 
de a kulcsot a Dunába dobta. Az inas fel is szabadult, de az ördög csakhamar elvitte. 
Azóta minden íakatosinas szeget vert a tuskóba, annak emlékére, hogy Bécsben járt. 
Ma már nem lehet több szeget beleverni, ezért a lakatosinasok csak bámulják a tuskót 
és okoskodnak az ördöngös lakaton. 

A legrészletesebb mondát ZISKA osztrák népmesegyűjteményében közli 
1822-ben: 

Egy haszontalan lakatosinast egyszer kiküldött mestere a városkapu elé agya­
gért. Az inas odakint labdázó gyerekekhez csatlakozott, s besötétedésig játszott. 
A gyerekek hazamentek, ő pedig még ezután látott az anyagásáshoz. Sietett vissza 
a városba, de már zárva találta a városkaput. Elkeseredésében sírt, mert félt mesteré­
től, hogy megveri. Azt gondolta magában, hogy az ördögnek is odaadná a lelkét, csak 
valahogy bejuthatna. Egyszerre mellette termett egy fekete nadrágos, vörös kabátos 
emberke, kalapján kakastollal, egy krajcár kapupénzt adott neki és megmondta, hogy 
nem verik meg. Azt ígérte neki, hogy hatalmánál fogva ügyes lakatossá teszi, ha az 
inas nekiadja a lelkét, amikor elmulaszt egy vasárnap misét hallgatni. Az alkut meg­
kötötték, s az írástudatlan inas három csepp vérét adta zálogul. A fiú baj nélkül haza­
tért, s másnap a kis vörös ember beállított a mesterhez, hogy egy igen furfangos lakatot 
rendeljen a tuskóra. Sem a mester, sem a legények nem merték vállalni, erre a kis 
inast szólította fel. A mester mindjárt megígérte neki, hogy azonnal felszabadítja, 
ha ezt megcsinálja. El is készült a lakat, s a pánttal együtt ráhelyezték a tuskóra. 
A kulcsot a vörös ember magához vette és eltűnt. — Az inas legény lett és vándorolni 
ment. Nürnbergben úgy megrémítette mesterét tudásával, hogy az elbocsátotta. 

Lásd részletesen BURGERSTEIN és TÓTH i. m. 
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Ezután visszatért Bécsbe, ahol meghallotta, hogy mesterré avatja a hatóság azt a laka­
tost, aki új kulcsot készít a lakathoz. A legény el is készítette és kinyitotta vele a laka­
tot, emlékül pedig egy szeget vert a tuskóba a nyilvánosság előtt. Azután feldobta 
a kulcsot a levegőbe, de az nem esett vissza, hanem eltűnt. A legényt mesterré avatták 
és hírneves, gazdag bécsi polgár lett. Egyik vasárnap délelőtt kockajáték közben el­
mulasztotta a misét, s már csak futva érkezett a végére. Megjelent a vörös emberke, 
óriássá nőtt és körmei közé kapva, elrepült vele. 

Valószínűleg ezt a színes mondát örökíti meg a vastuskón az az alig két ujjnyi 
rézlapocskára karcolt ábra, mely emberi alakot hurcoló ördögöt mutat be. Ezt a kis 
képet Fadrusz János jeles szobrászunk fedezte fel a vastuskó gondos megvizsgálása 
közben. 

Egy másik mondaváltozatnak az ábrázolása látható az „Equitable" palota 
hatalmas, háromtonnás bronzkapuszárnyának két medaillonjában. Az egyiken a váro­
si tanács előtt a lakatosinas kinyitja a lakatot, a másikon pedig e tettéért elnyeri mestere 
leányának kezét. 

A vastuskók tárgyi leírása, történeti és folklorisztikai ismertetése után az alábbi 
megállapításokat tehetjük: 
1. A bécsi vastuskó hatására, annak utánzására készültek a 19. század első felében 

(kivételt képez a szekszárdi). Házak sarkánál álltak, leginkább fülkében. 
2. Rendeltetésük: üzleti cégér, bolti reklám, esetleg céhjelvény (Temesvár). 
3. Általában német származású kereskedők rendelték, ill. használták (a pozsonyi 

Pöhl, a győri Zittritsch, az aradi Winkler, a temesvári Heim stb.) 
4. Technikai vizsgálatuk is igazolja, hogy szakiparos készítette őket, nem alkalmi 

szegbeverés eredményeképpen borítják felületüket kovácsolt vasszegek. 
5. A szegbeverés mondája még ma is mindenhol közismert, de nincs történeti alapja* 

kivéve az utólag bevert néhányat. 
6. Ismert volt a bűvös, furfangos, ördöngös kinyithatatlan lakathoz fűződő monda isT 

de időközben elveszett a lakatok nagy része, így a tárgyát vesztett monda 
újabban lassan feledésbe merül. 
A fenti megállapítások közül a szegbeverés mondáját, annak kialakulását igyek­

szünk megmagyarázni. Ezek a 19. század első felében készült cégérek felkeltették 
a céhes ipar kereteiben dolgozó inasok és legények érdeklődését. Maga a tény, a vas­
szegekkel televert fatörzs is sarkalta az inasgyerekeket egy-egy újabb szeg beverésére. 
A győri vastuskónál ezt így tapasztalta a tulajdonos. így kerültek évszámos pénzek 
vagy monogramos fejű szegek a vastuskókra. Ezek száma a vastuskók készítésekor 
bevert több száz (néha ezer!) azonos típusú szeghez képest csekély és jelentéktelen. 
Érdekes, hogy a köztudatban a szegbeverés oly általános hiedelemmé vált, hogy a szó­
beli ismeretterjesztés is magáévá tette, és senki sem gondolt arra, hogy alkalmi szeg­
beveréssel a vastuskók felületén a szegek nem lennének egyenlően eloszolva. 

Meg kell még emlékeznünk azokról a véleményekről is, melyek egyes vastuskók 
eredetét és szerepét másban látják. LEISCHING szerint a pozsonyi és a waidhofeni 
vastuskók pogány bálványok és szegsorai arra vallanak, hogy jótékony erőt tulajdo­
nítottak nekik.62 WENEDIKT abból a tényből indul ki, hogy a Stock im Eisen Platz 
Bécsben azelőtt a lóvásárok helye volt, ahol kovács és bognárműhelyek működtek, 
s ennek alapján a vastuskót egykori pányvakarónak véli, ahova patkoláskor a lovakat 
kötötték.63 UNGER a szegbe verés szokásának vallásos és babonás jelentőséget tulaj­
donít.64 

i2 TÓTH i. m. 224., 226. és 231. 
13 Uo. 212. és 214. — BURGERSTEIN i. m. 38. 
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Újabban LEOPOLD SCHMIDT foglalkozott a bécsi vastuskóval, mint mitikus 
városközépponttal.65 Következtetései szerint az 1200 körüli időből származó határfa, 
a világfára (Weltbaum) visszavezethető törvényoszlop (Rechtssäule). Az ősi városmag 
utcakereszteződésénél álló Stock im Eisen ennek az elképzelésnek napjainkig meg­
maradt jele. A vastuskóhoz fűződő mondákról (bűvös lakat, vagy a vándorlegények 
szegbeverése) pedig az a véleménye, hogy abból a késői időből származnak, amikor 
a lakosság már elfelejtette a vastuskó igazi jelentőségét. 

Az itt felsorakoztatott vélemények nagy részét az általunk ismertetett tények 
cáfolták meg. Azokkal az elméletekkel, melyek csupán a bécsi vastuskóval foglalkoz­
nak, mint ősi, eredeti példánnyal, nem kívánunk foglalkozni, mert feladatunkon kívül 
esnek. 

Örülnénk, ha kutatóink figyelmét és érdeklődését ráirányíthatnánk erre a terü­
letre. Helyes lenne valamennyi vastuskó története és mondaköre még lappangó adatai­
nak felkutatása és feldolgozása, valamint újabb — eddig nem ismertetett — vastuskók 
közzététele, hogy a témát történeti és néprajzi szempontból is a teljesség igényével 
lehessen feldolgozni és értékelni. 

UZSOKI ANDRÁS 

63 SCHMIDT, L.: Der „Stock im Eisen" als mythischer Stadtmittelpunkt Wiens. Jahrbuch des 
Vereines für Geschichte der Stadt Wien. 1952/53. 75-81. 
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VOM STOCK IM EISEN 

Durch die Abhandlung wird eine kurze Zusammenfassung über ortsgeschichtliche und bis 
zu einem gewissen Grade ethnographische Objekte gegeben, die bisher in der ung. ethnographischen 
Fachliteratur noch nicht gewürdigt wurden. Diese sind die Stöcke im Eisen (ung. „vastuskók", 
plur.). Verf. lenkt die Aufmerksamkeit auf diese, öfters in einen mythischen Schleier gehüllte Ge­
schäftsschilder, die sich auf dem Gebiet des historischen Ungarn zu jener Zeit verbreitet hatten, als 
die Reformideen den Weg der Entwicklung des Handels und des Gewerbes ebneten. Nach der Unter­
suchung mehrerer Stöcke im Eisen macht Verf. einen Versuch, die Herausbildung der um sie gewo­
benen Sagen zu klären und die wirklichen Ursachen ihrer Entstehung aufzudecken, indem er die 
bisherigen Resultate bekanntmacht. Bisher ist es gelungen, die Existenz von zehn Stöcken im Eisen 
festzustellen, von diesen befinden sich fünf in Ungarn (Győr, Buda, Pest, Székesfehérvár, Szekszárd) 
einer in der Tschechoslowakei (Pozsony), zwei in Rumänien, (Arad, Temesvár), und zwei in Österr­
eich ich (Wien, Waidhofen a.d. Ybbs). Es läßt sich über sie feststellen, daß sie sich auf dem Gebiet 
der Österreichisch-Ungarischen Monarchie verbreitet haben, als Nachahmungen des Wiener Stockes 
im Eisen. 

Das Exemplar von Pressburg stammt aus den 1830er Jahren. Es war das Hausschild des 
Geschäftes von Ferenc Pohl und blieb auch später in dieser Verwendung. Den Stock im Eisen von 
Győr hat Mátyás Zittritsch nach Muster des Wiener Stückes anfertigen lassen, im Jahre 1829, mit 
dem Verwendungszweck eines Geschäftschildes. Es ist noch nicht gelungen, den Ursprung des Budaer 
Stockes im Eisen aufzuklären — in Ermangelung von Angaben, doch diente er in letzterer Zeit dem 
Zweck eines Geschäftschildes. Derjenige von Pest stammt aus der ersten Hälfte des 19. Jhs und war 
ständig als Geschäftschild verwendet. Zwischen 1857 und 1872 stand er in der Nische des Geschäftes 
von Mór Ráth, Verleger und Buchhändler, mit der Aufschrift in ungarischer und deutscher Sprache: 
„A vastuskóhoz", „Zum Stock im Eisen". Das Exemplar von Székesfehérvár wurde um 1830 ver­
fertigt und bildete das Hausschild von verschiedenen Geschäften. Auf der Oberfläche des Stockes im 
Eisen von Szekszárd ist die Jahreszahl 1866 zu lesen, die wohl mit der Zeitangabe der Herstellung zu 
identifizieren ist. Das Exemplar von Arad hat der Kaufmann József Winkler zwischen 1815 und 1820 
für sein Geschäft anfertigen lassen, nach Vorbild des Wiener Stockes im Eisen. Derjenige von Temes­
vár ist vom Schlossermeister Móric Heim um 1820 hergestellt worden, angeblich für die Schmiede­
zunft. Der Stock im Eisen, der sich in Waidhofen a.d. Ybbs befindet, ist im Jahre 1842 auf Bestellung 
dortiger Hausbesitzer verfertigt worden. Das Stock im Eisen von Wien, das ursprüngliche, älteste 
Exemplar, stammt wahrscheinlich aus der Zeit um 1200 und diente einst dem Verwendungszweck 
eines Malbaumes. 

Nach der technischen Beschreibung bespricht Verf. die Geschichte und den Sagenkreis der 
Stöcke im Eisen. Er befaßt sich mit der Frage der Nägel, die in den Stock im Eisen eingetrieben wur­
den, mit den Sagen, die an die Nageleintreibung angeknüpft wurden, sodann mit der Legende des 
unaufschheßbaren künstlichen Schlosses, und mit den mündlichen Überlieferungen, die sich im Laufe 
der Zeit um die Stöcke im Eisen weben ließen. Die Exemplare, die sich auf dem Gebiet des histori­
schen Ungarn befinden, sind —mit Ausnahme des Stückes von Pressburg — mit Eisenblech bedeckt 
und die Eisennägel sind in das Letztere hineingetrieben. An die Mauer wurden sie mit einem Eisen­
band befestigt, an dem das Pseudoschloß hing. Sämtliche Exemplare sind unter der Einwirkung und 
nach dem Muster des Wiener Stockes im Eisen gefertigt worden, — trotzdem zeigt von ihnen als 
Einziger nur der von Temesvár eine formelle Ähnlichkeit mit dem Urbild. 
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